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Opisanie dworne biefiady:' 
Horacyusz rozmawia z Fundanifńi? 


Ur Nafidieni iivit in cœna bëati ? Lib: 11. Sat. $: 
Ho Jakże; z Ńazydyeńa czyć był kontent 


i ftołu 4 
Bo gdym cię fżukał, w iadł ze mną Paki” 
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Rzekł mi ktoś, 228 zapiiał tam wczora w połić 
dnie. 
FUND; Jaknigdy w życiu moim, miałem fig ram 
cudnie 
HOR. Powiedź, ieżlić nie ciężko, iakie pierwize 
danie 
"Uśmieizyło gniewnego Żoł: adka’ fzemranie ? 
FUND. Naypizod nam dano dzika Lukanfkieć 
g0; ktory 
Podczas łagodney Auftru wieiąćzgo pory 
Był ufzczwanym, iak mowił Pan ucźry, do koła 
Był chrzań, rzodkiew; Bałaci, iakie rzeczy zgoła 
Mity orzezwiać żołądsk zwykły; slodki ilone, 


Selery, wino z gasżczu Koy lkiego' zeedźone: 


To zebr awszy,g gdy podkacgu iny do połowy 
Chłopiec tart parparówą fciecką itot klońowy; 
Drugi fprzątnął, co darmo fiać miafó, lub AA 
Bieliadu:gce mogło obrazie ofoby : 

Wchodzi; iakby Arhenńfka z kotżykiem Cet ry 
Panienka;’ skrok ftawiaj jąc; śniddey Hydasp cery 
Niofąc wino Cekubfkie : Alkon Chiytkie, ale 
Nie zamorlkie, Golpodatz tu nasz poufale 
$pyta: Albańfkie czyć fię Falexnfkie podoba 
Meceno, bardziey nad re? mam gatunki oba 

Po dóftarku do licha: HOR: ale sddbym bać 


| dział 
Fundani; gódówników/; z kiorymiś tam tie- 
dział ? 
TUND. Jam był na pierwszym łożu, á Viscus kos 
ło mnie; 
Fo nim niżey Purius; ieżli dobize pomnę : 
Nie 


W” 
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Na drunstm, Sermilins, Balatro nazwifkiem 
| Z Kibidynszem. o bok Mecenasa bliskiem 
Mieli, ktory ich pizywiodł nie profzonych z foba: 
Trzecie, {wa Nazydycn zaftępił ofobą : 
Z iedney fłrony Nomentan, z drugiey znim fie 
; ; zrykažł 
Porcyuszismiesznv, całkiem co pączki potykat: 
Nomentan , jakly)na to był proszón. n'e znaczne 
Godownikom fkazy wał palcem katki (maczne 
(Inna bowiem drużyna. jako my, bez braku 
Jedliśmy ptaftwo, ryby, przedziwneso (maku ) 
Com doświadczył waet, y ztey byłem proby 
č ; Ho E ; madry, 
Gdy mi, iakiegom nie iadł, podał xieniec fig- 
j e: ; dzy. 
Potym mię też nauczył, żepinwy rumiane 
ywaią bardziey. edy fans nowiu zbierane, 
aka w tym ieff rożnica, On ci lepiey powie. 
W cym fię do Ralarrona Kibidy czowie: 
My ieżli do upadłey vie pijemy, lichy ł 
Koniec nasz, niech nam większe potae es 
ichy, 
Tu poblad? Krol biefady, nic Ge tàknie boige 
Jako fzumnych opoiow : czy to, że nie oige 
„O nic, /wolniey złorzeczą ; czy też, że (mak 
ża) RE) ; SW wszytek 
| Odbiera podhiebientu w iadle, wina zbytek. 
Wychylaią. Fzbidy z Balatronem czary 
0 dna, za ich przykładem idzie Koniec Szary, 
tzędnieyfi yodownicy mało coziobili ` 
W fiaszach fzkody. Węgorza po nieiakiey 
) 5 chwili 
Xx ia W tym 
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W tym przyniosą morfkiego na mife nie małe$ | 
Z podlewą, w ktorey całkiem cebule pływały, 
Samica ro ( gofpodarz rzecze ) była, łono 
Pełne płodem mająca, kiedy ią złowiono. 
Jnaczey, gdy fię z płodu (wego wy patroszy, 
Mieto iey nie uczyni (makowi rofkoszy. 
Sos iey z przedniey Wenafru oliwy, y ryby 
Hifzpanfkiey laku (*) z wina pięciu bez uchyby 
i Lat, lecz nie zamorikiego ieft zaprawny; gdy ta 
Gotuie fię zaprawa, przylać przyzwoita, 
Chiyfkiego nie inszego wina, biały wprzody 
Pieprz fypiąc, ocer leige z Tiesbivfkiey iagadya 
Ja pierwszy pokazałem, że fię tym poszczycę, 
Jak w tym fofie gotować oman y porczyce; 
Kurtyl zaś całkiem ieże, ktorych fos 1eft fmaku 
Lepszego, niż z zamorza przewoźnego laku. 
Gdy to mowi, nad ftołem ali rozciągniona 
Oberwawszy fię nagle z fwoich mieysc opona, ` 
Tyle procha wysypie na misy, potrawy, 
Jle w polu nie zrobi Aquilo kurzawy. 
My zląkłszy fię, gdy widziem, że niebeśpieczefi” 
` ftwe 
Nie masz, przyszliśmy ksobie, y do fpołeczeń* 
ftw?* 
Nazydyen zaś głowę zwiefiwszy,(iakoby 
$yn mu nie wcześną śmiercią zmarł, płakać 7 
"żałoby! 
Począł, aniby z płaczem do końca pospieszył, 
Gdyby go w te Nomentan fłowa nie pocieszył : 
à AŚ Ach 
(*) Eak. to ief fak czyli: rosof, ktory x fiebtt 


ryba naśolona wypuszcza, po fac. garum albo mue i 


tia, pe franc. (aymour, 
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- Ach Fortuno! ktoż z Bogow stożey nas kaleczy 


Jakże lubisz igrzyfka z ludzkich ftroić rzeczy! 
Varius ledwie mogł śmiech udufić serwetą , 
Balatre, co mu do drwin rzecz każda podnietg :! 
Taki to los naszego, mowił, życia, że fig 
Nigdy rowna nadgroda pracy nie odniefie, i 
Tobie? to, byś mię przyiął po ludzku, porrzebą 
Natrudzić fig ? możolić, by nie dano chieba 
Przypalonego, by fos nie był złey przyprawy, 
By fludzy ochgdożni nofili potrawy ? 
Przyday y te przypadki : gdyby zawieszoną 
Urwała fię, iak teraz, nad ftołem opona, 
Gdyby fusa niezgrabny posunawszy nogę 


| Zle, upadł, y roztrącił misę o podłogę.. . 


Lecz Gospodarza umyff, iak Wodza, odkrywa 
Przeciwność, ktory tayny w powodzeniu bywą, 
Nazydyeń mu na to: niech Bogowie, rzecze, 
Toć wszyfiko, czego żądasz, dadzą zacny człe” 
cze! 
Y cizmy fobie podać kazawssy, wychodzi. 
Tw po wszyftkich fie ftrenach fzmer z fzeptow 
: rozchodzi. 
HOR. Niechciałbym żadnych nad te widzieć i= 
grzyfk, Ale 
Mow, z czegoś ram fie potym naśmiał nieomale, 
FUND. Gdy fif pyta Vibidy ug, czy fię y fa» 
szą 
Stłukła, że mu nie daią pić, choć fię doprasza, 
Y gdy fig z Balażrona fłow śmieiem figlarza, 
Krory dobrze udawał rzecznam Gofpodarza; 
Nazydyem fię Wraca z weselsza poftawą , 
Maiąc iztuką popiąwić Fortune hieprawą, 
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Zanim chlopcy fzli z fporą-misą : rozebrany ` 

Zoraw na niey był folą z mąką 3 Posypany, 

Wątroba białcy gęfi tuczopey śe mi, 

Y zaięcze łoparki ale nię z udźcami, 

Bez nicli bowiem fmacenieysze: dano y ierzebki 

Wyfufzonę zbyt ogniem, bez kuprów gołebki ? 

Nie złe rzeczy, gdyby był Gofpodatz łe fków y 

Nie rozpowisdał przyczyn każdey z tych pota= 
s wyż 

Od ktoregośmy wfzyscy pieszchnęli pofpołu, 

Nie koszruiącnie potraw tych drugiego fotu, 

Jakby ie czarównica fwoim Kanidia 

Oziongła tchem, gorsza niż Afrycka źmiia, 
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Do Winniufza Afli a 
„ Zaleca mu, aby odduiąc wiersze jego AUGU> 
STOWI, miat: wzgląd należyty na czas y ua 
przy ftoyność: ; 
Ur profciscemem docui te fiept, diuque Dis | 
Libr. r. Epit 13: 
Ý Akom ci; sdyś wyłe?dzał, częfte zalecenie 
Czynił, tak teraz, Winni, proszę uniżeliie; i 
Bys oddał AUGUSTOWI Xigżki pod pies 
częcią, 
Gdy zdrow; gdy wesoł będzie, gdy ie żądać z 
chęcią. 
Pát, abyś w czym nie zgrzeszył pizywigzaniem 
; j ka mnie, 
Y nie ściągnął nienawiść Xiazkom nie rozumnie 
<wawą (woią przyilugą, pofliniec nayszczersży; 
Jeżli żaś ci zacięży mych iłomoczek wierszy, i 
Rzuć go taczey na drodze, niżbyś grubiań(kim 
Kształtem, fakiewki ziteząsnąć miał w pokoiu 
53 KĘ paufkim, i 
Y Oycowfki przydomek; ośle twe hazwifko (») 
Stawszy fię baykg ludu, podać w pośmiewifko. 
Dizey Ge krzepko przež gaty, nies przez pizer=" 
j ; WY Vogis ` 
A gdy fłaniesz na mieyscu; złey Nahe 


a * drogi 
Także fe fpraw z ciężarem, byś nie nioft do 
E SERI. ; i PANA 
Pod pachą paczkę „Xiążek mych, jak chłop ba= 
rana: 

Jak 


(*) Asella po Coltu Ośliczka. 
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Jak piiaczka Pyrrhia (*) kradzioney osnowy i 
Wełny : lak opòy boty wraz zczapką cechowy, 
Ni'rozgłaszał przed ludem, żeś fię z znoił prawie, 
Niosge wiersze ku mifey AUGUSTA zabawie 
Tak oczu, iako uszu, O co proszę gdy cię, 

- Tyufiłuy to wszyftko ipiawić należycie, 
Jdźże, bądź zdrow, 4 (trzeż fię byś fig tam y rażu 
Nie potknął, n'e przeftąpił moiego rozkazu; 

(*) lmie fAużeóńicy, ` 


